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a

arroz ar��s�

asiento o silla (de madera) ajirɨna o ijirɨna

asiento o silla de plástico ajirɨna paráást�k� jinaana

ijirɨna paráást�k� jinaana

b

balde wá�rt�

bandeja waant��j�

bid�n wiituu

bolsillo wurs��k�

botella wuut��y�

c

campo ká�mp�

cartucho kaart��s�

celular an! "! #n� ��r��na

clavo kɨrá�p�

cola de motor muut��r� anás��ki

costal kuustá�r�

e

escalera ��sk��n��r�

escuela paaj��k�j�na

f

%deos y tallar�n taayaarii

frasada y otra ropa de cama mak! "! "t��ja

g

gallinero, galp�n kaakár��ja ��t�

h

helice muut��r� ár��taawɨ
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l

lampar�n, mechero raamparii

lentes antiy��j�

linterna riint��rn�

luz, cualquier cosa que alumbra nun��t��ja

m

martillo maart��y�

mesa (de madera) irɨwɨ

mesa (de plástico o de metal) m��s�

motor (pekepeke, fuera de borda) muut��r�

p

pastilla paast��y�

plástico paráást�k�

plomo pur��m�

posillo puus��y�

r

remedio riim��r�y�

s

sábana y otra ropa de cama mak! "! "t��ja

t

tallar�n y %deos taayaarii

taz�n taasuu

tenedor tiinit��r�

trampa tɨrá�mp�

tronco tur��nk�
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alegre júúmànà
carnaval kaarnawáàrà
comadre kuumáàrì
compadre kuumpáàrì
enojado, rabioso anásànà
estar alegre juuma iwíìnì
estar feliz, sentirse feliz suwaata iwíìnì
feliz suwáànì
gringo kiríìnkù
indígena (persona) naki jinaana kaaya
jugar fútbol piirúùtà maayaasíìnì
madrina maatríìnà
padrino paatríìnù
persona de la selva (indígena) naki jinaana kaaya
gente de la selva (indígenas) naki jinaapɨ kaayaaka
triste taarana
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comunidad nativa pɨyɨ́ �ɨ́ �nì kaayaaka íítàkàjina
comunidad nativa kaayaaka naki jinaapɨ íítàkàjina
nuestra comunidad nativa kanáàjà kaayaaka naki jinaapɨ íítàkàjina
nuestro pueblo pɨ́ �ɨ́ �tàkàjina

comunidad campesina tawɨya íítàkàjina
escuela paajúúkùjìna
iglesia Taataayúùsà íìtà
local kaayaaka íìtà, pɨyɨ́ �ɨ́ �nì kaayaaka íìtà
panteón, cementerio paantiyuu
pueblo, caserio iitakajina
puesto de salud aampiisííkùjìna
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agente municipal kuuráàkà ajíìntì muunisɨpáàrà
autoridad (en general) kuuráàkà
autoridades kuuráákàwààka
doctor médico ruuktúùrù aampíísììyáànà
enfermera aampíísììyáànà
gobernador kuuráàkà kuwíírnàtúùrù
guardia kwáártìyà
jefe kuuráàkà
policia puuriisíìyà
presidente kuuráàkà piriisitíìntì
profesional de salud aampíísììyáànà
secretaria kuuráàkà náájùùyáànà
teniente gobernador kuuráàkà tiiníìntì
tesorero kuuráàkà kúúrìkì paruutáànà
vice presidente kuuráàkà piriisitíìntì niwáájìnà
vocal kaayaaka átùùyáànà
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¡Bienvenido, bienvenida!  
Suwaata aniáànà!

¡Bienvenidos, bienvenidas!
Suwaata aniáàpɨ̀ �!

¡Feliz año nuevo!
Suwáànì iina amárìyààna iina p=áárɨ̀ �ɨ̀ �yàà!

¡Feliz cumpleaños!
Suwáànì iina amárìyààna iina kiaa=aratíínɨ̀ �ɨ̀ �yàà!

¡Feliz día de la madre!
Suwáànì pɨ̀ $ɨ̀ $=niààtííjàwààka yaawɨ̀ $ɨ̀ �nì!

¡Feliz día del padre!
Suwáànì pɨ̀ $ɨ̀ $=kààkɨ̀ $ɨ̀ $jàwààka yaawɨ̀ $ɨ̀ �nì!

¡Feliz navidad!
Suwáànì pɨ̀ $ɨ̀ $=kùmáànì yaawɨ̀ $ɨ̀ �nì iina nuu=aratíínɨ̀ �ɨ̀ �yàà!

¡Feliz pascua!  
Suwáànì páàskwà yaawɨ̀ $ɨ̀ �nì!
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